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Abstract: 

Of the influential features in determining the type of lexical aspect are dynamicity, durativity, telicity, 

homogeneity and atomicity of the verb. This qualitative and descriptive-analytical research is based on 

the data obtained by participatory observation and unstructured and semi-structured interviews with Laki 

speakers in Darehshahr (Ilam). Based on aspectual approaches of Rostein (2004), Filip (2004: 2012), and 

Croft (2012), the present study attempts to examine the impacts of these semantic features in determining 

aspect types in the given dialect. It focuses on those semantic features contributing into determining the 

lexical aspect types in Laki. It shows that in Laki dialect of Darehshahr, like many Indo-European 

languages, the mentioned features are influential in determining the lexical aspect type and based on them 

the situation aspect can be determined. It also shows that in order to explain the factors influencing the 

situational aspect type, not only the verb and its arguments, but in some cases the semantic and even the 

pragmatic context should be considered. 

 

Keywords: lexical (situational) aspect, dynamicity, durativity, telicity, homogeneity, atomicity, Laki 
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Introduction 

One essential category, along with other categories formulated in the verb (such as mood, transitivity, and 

tense), is aspect. Aspect is usually considered as the way of looking at the internal temporal events in terms 

of their inception, realization, unfolding, or completion. In aspectual studies, a distinction is often made 

between two major types of aspect; while grammatical aspect is usually expressed with a definite inflectional 

or periphrastic element in VP, in lexical approaches to the aspect, without any specific grammatical sign, 

verbs inherently unfold the intrinsic aspectual properties indicating the beginning, continuation, or 

completion of the events. In recent approaches to lexical (situational) aspect, the intrinsic features of the 

verbs are considered to have influential impacts in determining the lexical aspectual type. Of the influential 

features in determining the type of lexical aspect are dynamicity, durativity, telicity, homogeneity, and 

atomicity of the verb. As a result, the study of these features as influencing factors is regarded to be of 

paramount importance in the grammar of natural languages.  
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Materials and Methods 

Due to the nature of the present study, it has been designed to be a qualitative, descriptive-analytical research 

based on observation and interviews with Lak speakers and the review of existing text documents. The 

statistical population of the study includes Lak speakers of Darehshahr villages located in the south of Ilam, 

Iran. To reduce the effects of language contact, speakers have been selected from villages whose inhabitants 

often do not speak a language other than Laki. Also, efforts were made to select speakers from families who 

do not speak a language other than Laki at home. In order to be a comprehensive research, an attempt was 

made to select speakers from a wide range of literate and illiterate, old, middle-aged and young, and of both 

male and female genders in a purposeful sampling method. The data collection method was through 

participatory observation and sometimes unstructured and semi-structured interviews. In this study, after 

ensuring the linguistic corpus of the study, with thematic analysis, the types of situational (lexical) aspect 

between the data and the linguistic body mentioned in the studied dialect of the studied Laki dialect have 

been investigated. Then, according to Croft model (2012) as a comprehensive model in explaining aspectual 

verb classes, verbs were identified and examined based on the criteria and characteristics considered in the 

framework of the model.  

 

Discussion of Results and Conclusions  

To distinguish the aspectual verbs, distinguishing features and components such as dynamicity, 

homogeneity, telicity, and atomicity have been used. Based on aspectual approaches of Krifka (1998), 

Rothstein (2004), Filip (2004: 2012), and Croft (2012), the present study attempts to examine the impacts of 

these semantic features to determine the aspect types in the given dialect. It tries the answers to the following 

questions: To what extent can the mentioned factors help in determining the lexical aspect types in Laki, 

which is one of the Northwestern Iranian languages? Are the mentioned features intrinsic to the verb and the 

lexical level? Or should the syntactic, semantic, and pragmatic factors be also considered in analyzing the 

situational aspect? This study shows that in the Laki dialect of Darehshahr, the semantic features of 

dynamicity, durativity, telicity, homogeneity, and atomicity of the verbs are among the most influential 

factors in determining the lexical aspect type of the verbs, and therefore, based on these elements the 

situation aspect system can be determined in the given dialect of Laki. Contrary to some views that consider 

telicity as an intrinsic feature of the verb, it was observed that in order to explain the factors influencing the 

situational aspect type, not only the verb and its arguments but in some cases the semantic and even the 

pragmatic context should be considered. This is in line with the findings of Dowty (1986), Krifka (1998), 

and Filip (2004, 2009, and 2012). This study also showed that in the mentioned dialect of Laki, like many 

other Iranian languages, perfect verbs have a telic property and imperfect ones have an atelic property, which 

is consistent with the findings of Filip (2009) and Borer (2013). It has also been observed that in Laki, as in 

many Indo-European languages (Comrie, 1976: 46), it is possible to create telic verbs from atelic ones using 

morphological rules. In addition, due to the unmarked nature of atelic verbs in Laki, it can be concluded that 

the demarcation of each atelic verb can be used as a basis for making a telic predicate, provided that the verb 

is combined with an appropriate incremental argument that characterizes the quantitative criterion (QC). This 

is consistent with the findings of Filip (1999). 
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چکیده

نوع نمود  نييمؤثر در تع یها نوع نمود است. از مؤلفه نييدر تع یفعل عامل مهم یذات یعنا(، میتي)موقع ینمود واژگان ۀبه مقول ديجد یکردهايدر رو

 واملعنوان ع به ها یژگيو نيا یبررس جه،يبودن فعل است. درنت یا همگن بودن و هسته ،یبودن، کرانمند یرشيد ،يیايپو یها مشخصه ،یواژگان

 یو مبتن یليتحل-یفيصورت توص و به یفيک یقيپژوهش که تحق نيوردتوجه قرار گرفته است. ام یعيطب یها بر نوع نمود در دستور زبان رگذاريتأث

 یها و مصاحبه یمشاهده مشارکت قيها از طر داده یو با روش گردآور لاميشهر ا زبان شهرستان دره لک شورانيبر مشاهده و مصاحبه با گو

 یکردهايبر رو هينوع نمود، با تک نييمهم مؤثر بر تع یها یژگيو نيا حيتا پس از تشر کوشد یصورت گرفته است، م افتهي ساختار مهيو ن افتهين اختارس

 یلکدر  ینوع نمود واژگان نييثر بر تعؤم یها مؤلفه :ها پاسخ دهد پرسش ني( به ا2012) کرافت( و 2012 ,2011 ,2004) پيليف ینمود

 یرانيا یشمال یغرب یها که از گروه زبانی، مذکور از لک شيگوموقعيتی در انواع نمود  نييتع رد توانند یتا چه حد م يیها لفهؤم نيچن؟ کدامند

نشان  پژوهش نيا ؟استخراج کرد یشده در لک ذکر یها مؤلفه یرا برا یو اصول نيقوان مند طور نظام به توان یچگونه م ؟ و نيزاست، کمک کنند

 کرد.  نييو تب ادهيپ یرا در لک ینمود واژگان ستميمند س طور نظام به توان یها م مؤلفه نياساس اشهر بر دره شيگو یدر لک دهد یم

 هاهکلیدواژ

شهر دره گويش لکیهمگن بودن، ديرشی بودن، کرانمندی، پويايی، ، )موقعيتی( نمود واژگانی
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مقدمه.1

از ساکنان  یادياستان لرستان، تعداد ز یغرب است که در مناطق شمال و شمال یرانيا یها زبان یشمال یغرب یها از گروه زبان یلکَ

(. 163: 3921 مقدم، ريدب) شود یبه آن صحبت م لامياز استان همدان و ا يیها از استان کرمانشاه و بخش یآباد، مناطق شهر خرم

 :Anonby, 2004) شناسان زبان یبرخ تر شي(. پ6 :9210 ،یشهسوار) نديگو یزبان سخن م نينفر به ا نويليم  ميون کيحدود 

 یبند طبقه یجنوب یاز کرد یا خهآن را شا یو برخ یاز لر یا را شاخه ی( لک9207 بهاروند، یالله امانشناسان ) و مردم( 310

و اتخاذ  قيدق یمطالعات یط شناسان زباناز  یاريبس راًيحال، اخ نيا . با( Schmitt, 1989; Minorsky, 1986)اند  کرده

تر و  گستردههای  د پژوهشازمنيموضوع همچنان ن نيد. گرچه اان قرار داده ديرا موردترد یسنت یها یبند طبقه ،یعلم یکرديرو

 یها مستقل و ازجمله زبان یزبان ،یلک ناجماع به وجود آمده است که زبا نيا ،ريپس از مطالعات اخ حال نيا است، با تر قيدق

 Aliakbari et ؛Anonby, 2004؛ 9210 ،یشهسوار؛ 9213 رمقدم،يدب؛ 9207 ،بهاروند یاله اماناست ) یرانيا یشمال یشاخه غرب

al., 2015؛Hamzeh’ee, 2015 شهر و  ساکنان شهرستان دره یلک شيپژوهش، گو یمرزها ديمنظور تحد پژوهش به ني(. در ا

  قرارگرفته است. یبررس مورد لاميشهرستان واقع در جنوب استان ا نيا یروستاها

برخوردار است،  يیبسزا تياز اهم 3یزمان دستورو  9وجهی ها مقولهمهم مرتبط با فعل که در کنار  یاز عناصر زبان یکي

 پژوهشگران حوزۀ موردتوجههمواره بر تعيين نوع نمود  مؤثرو عوامل  نمودعنايی م ۀمقول وتحليل تجزيهفعل است.  2نمود

 Filip, ; Smith, 1997 ;Dahl, 1985 ;Comrie, 1976; Vendler, 1967)برای نمونه  بوده است شناسی و نحو معنی

Croft, 2012; Rothstein, 2004; 1999, 2004, 2012) .کيزمان در  ینمود را ناظر بر ساختار درون( 1976) یکامر 

 ۀنحو ،تحقق آن ناميد. در بررسی نمود زمان درونی يک رخداد يا نحوۀنمود را  توان می ،ديگر عبارتی به. داند یم تيموقع

پژوهشگران متعددی با تفکيک بين  .شود مطالعه می عمل افتني انيتحقق و نحوه پا یچگونگ دن،آغاز ش ازلحاظبه فعل  ستنينگر

که به معنی ذاتی فعل  0ینمود واژگانو ( Smith, 1997گيرد ) میقرار  یموردبررسه ی، که در سطح جملنمود دستور

 Dahl,  ;Vendler, 1967)برای نمونه ر.ک.  دست دهندبه تری از اين مقوله معنايی را  اند تا فهم دقيق گردد، کوشيده می بر

bner, 2013Lo; Croft, 2012 ;1985) 5ای( )حاشيه اِطنابی  صورت و گاه به یفيگاه با عنصر تصر. نمود دستوری (Croft, 

با رويکردی  که یدرحالبرای مثال، ؛ شود یم انيله بدر ساختار جم ديق اي یفعل کمک ليواژه از قب کي صورت بهمثلاً  (31 :2012

 ی،نمود واژگان یحاو افعالِ ،دهد را نشان می (استمراری)نمود ناقص  «-می»و  «دارند»اصر ( عن9جمله )دستوری به نمود، در 

رويداد ( 2) بودن 1يتمندمثلاً غاو يا  0آغازی(، 3) بودن 6آنی از قبيلنمود نوع خاصی از  انگريب ی،خاص یبدون اخذ نشانه دستور

 هستند. 

                                                 
1
. mood 

2
. tense  

3
. aspect 

4
. lexical aspect 

5
. periphrastic 

6
. punctual 

7
. ingressive/ inchoative 

8
. accomplishment 

 .تعبير شده است( نيز 9212مهند،  راسخ( و گاه به نمود تحققی )9219رضايی، از اين نمود گاه به نمود پايا )
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  .کنند بازی می دها دارن بچه  (1

  .مشکسترا شيشه  (2

 .ريخت خانه فرو باره کي به (3

است، بيشتر به حوزه واژگان  شده ادينيز  3«نمود موقعيتی»و  9«نمود درونی»با عناوينی چون  از آن، نمود واژگانی که گريد انيب به

 :Dahl, 1985دستور مربوط است ) نمود دستوری به حوزۀ آنکه حال( Filip, 2012) ستا يیمعناای  و مقولهشود،  مربوط می

27 .) 

همواره در هسته مطالعات مربوط به از موضوعاتی است که « واقع یايدر دن» دادهايرو یژگيويا  ینمود یها یژگيوبررسی 

 0بودن(  یاتم)ای  هسته و 6یکرانمند 5،همگن بودن، بودن 0یرشيد 2،يیايهمچون پو يیها یژگيو. داشته است یجا ینمود واژگان

و  یبند طبقه یو چگونگ فيها پرداخته خواهد شد. موضوع دوم به کم و ک پژوهش به آن نيهستند که در ا ها یژگيو نيازجمله ا

همچنين،  .استهای نمودی  يعنی ويژگیاز موضوع نخست  متأثرحد بسيار زيادی  که خود تا گردد یافعال برم ینمود یبند مقوله

پژوهشگرانی  موردتوجهاز اواسط قران بيستم همواره  شده ذکر های مؤلفهاساس بر بندی انواع نمود تقسيم و نحوۀبحث چگونگی 

 مثلاً .بوده است( 2012) کرافت( و 2004) روستين(، 1997) تياسم(، 1981) 1باخ(، 1976) کامری، (1967وندلر )چون 

بودن  99ای  لحظه/یرشيو د 97ی/ناکرانمندیکرانمند ،يیايوپ/1ايستايی یها یژگيمعتقد است که با استفاده از و( 1997) اسميت

 شود، یم ادي يیمعنا یها مؤلفهعنوان  با، که از آن ها یژگيو نيکرد. ا زي( را از هم متمای)نمود واژگان یتيانواع موقعتوان  یمفعل، 

هايی  عل دارند و بر پايه چنين ويژگیاهميت بسزايی در تعيين نوع نمود موقعيتی ف ،شوند ه میمشخصه[ نشان داد -]+/ صورت بهو 

غايتمند،  93،ايستا، فعاليتی چون یا ینمود اتطبق اند افعال را به توانسته ، کرافت و سايرينتياسمپژوهشگرانی چون وندلر، 

است،  های پويايی، ديرشی و ناکرانمندی ارای ويژگیدکه  «رفتن»(، فعل0برای نمونه در ). بندی کنند تقسيمای و حصولی  لحظه

پويايی و ديرشی بودن های مشابهی چون  ( که دارای ويژگی6( و )5در )افعال  آنکه حال، شود محسوب میفعاليتی رويدادی 

قرار  90يا حصولی 92تمنديغاافعال  طبقهو در  اند شدهتن ويژگی کرانمندی، از افعال فعاليتی متمايز داش ليبه دلصرفاً  ،هستند

 :رنديگ یم

 رفتند. خانه میها داشتند به  بچه  (4

 کتابت را چاپ کن!   (5

                                                 
1
. inner aspect 

2
. situation aspect  

3
. dynomicity  

4
. durative 

5
. homogeniety  

6
. telicity  

7
. atomocity  

8
 . E. Bach 

9
. stativity  

10
. atelicity  

11
. punctual 

 
93

 ( نيز تعبير شده است.9212  مهند، راسخ( و گاه نمود رخدادی )9219رضايی، و  9213 دوستان و آزادفر، کريمیاز اين نمود گاه به نمود کنشی ) .
13

. accomplishment 
14

. achievement  
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   .را درست کرد مپتا لپ خيلی سريع (6

، ديرشی پويايیقبيل از معنايی خاص  یها یژگيوحضور يا فقدان ( مشاهده شد، 0-6های ) که در مثال طور همانبنابراين، 

 های فوق از ويژگی یيا نداشتن يک و صرف داشتن هستندی نمود اتبر تعيين طبق مؤثرهای  ترين ويژگی مهمبودن و کرانمندی از 

موثر بر تعيين  های مؤلفهاست که   شود اين مطرح میپژوهش  که در اين هايی پرسش. شودممکن است موجب تغيير نوع نمود 

کمک  نمود نوع نييتع لکی بهگويش مذکور از در  توانند یتا چه حد مهايی  نوع نمود واژگانی در لکی کدامند؟ چنين مولفه

  شده در لکی استخراج کرد؟ های ذکر مؤلفهقوانين و اصولی را برای  مند نظام طور بهتوان  می چگونهکنند؟ 

بر مشاهده و  یو مبتن یفيک قاتياز نوع تحق یليتحل-یفيتوص یقيموضوع موردمطالعه، پژوهش حاضر، تحق تيبا توجه به ماه

زبان منطقه شهرستان  لک شورانيپژوهش شامل گو نيا یآمار ۀ. جامعاستوجود ممتون  یزبان و بررس لک شورانيمصاحبه با گو

 نيا شورانيهدفمند عمده گو یريگ نمونه کيشهرستان بوده است. در  نيا یو روستاها لامياستان ا در جنوبشهر واقع  دره

 یها خانواده ناياز م مؤنثو جوان و از دو جنس مذکر و  سال انيممسن،  ،سواد یبباسواد و  یها فيط ۀهم انيپژوهش از م

 یتماس زبان زانيتا م نديگو یسخن نم یجز لک یشياکثراً به گو روستاها نيکه ساکنان ا اند شده انتخاب يیزبانه و از روستاها تک

زبان  لک شورانياز نگارندگان مقاله حاضر، که از گو یبرخ یشم زبان نکهي. ضمن اابديتا حد ممکن کاهش  ها شيگو ريبا سا

و گاهاً  یمشاهده مشارکت قياز طر مدتاًها ع داده یمورد استناد قرار گرفته است. روش گردآور زين ،هستندعه منطقه موردمطال

 لي، با تحلموردمطالعه یزبان کرهياز پ نانياست. پس از حصول اطم رفتهيصورت پذ 3افتهيساختارمهينو  9افتهيساختارن یها مصاحبه

موردمطالعه از  شيگومذکور در  یزبان کرهيها و پ داده ني( از بی)واژگان یتيمود موقعن مؤثر یها مؤلفهانواع  یبه بررس 2مضمون

 پرداخته شده است. یلک موردمطالعه شيگو

 

 پژوهشپیشینه.2

اخير مقالات پژوهشی متعددی در خصوص نمود در زبان فارسی نگاشته شده است که نمود واژگانی را نيز در نظر  های سالدر 

 شانيا یبند ميتقس ؛پرداخته است یدر زبان فارس یانواع نمود واژگان یبند به دسته یپژوهش( در 9217) چيمه یابوالحسن. اند داشته

مربوط به نمود،  جياز مطالعات را یبه تأس یپژوهش ( در9211) یديمج( است. 1976) یکامر فيبر تعار یو مبتن یفيعمدتاً توص

نمود  ،ی( معتقد است که به لحاظ صور9211) کهن ینغزگوکرده است.  زيرا از هم متما یو نمود واژگان یدو نوع نمود دستور

مثلاً در زبان  ؛کرد انيب نيو افعال مع في، تصریمختلف مانند استفاده از وندها، دوگان ساز یبا امکانات دستور توان یرا م

 یبه بررس ی( در پژوهش9213) یو نخاول یاستاج. شود یاستفاده م یدستور یها نقش نيا انيدر ب نيو افعال مع وندهااز  ،یفارس

فرض که هر  نيو مبنا قرار دادن ا یزبان فارس نمود در جيانواع را فياند و با توص پرداخته یعمده در زبان فارس ینمود زاتيتما

در  يیو معنا یورو ارتباط آن با ساخت ص ینمود دستور جيانواع را یبند مينمود داشته باشد به تقس کياز  شيب تواند یفعل م

 یا کرهيپ یسو برر( 2012) کرافتدن مدل ( با مبنا قرار دا9213) دوستان یميو کر یچراغپژوهش  اند. پرداخته یزبان فارس

در  رگذاريعوامل تأث یپس از بررس شاني. ااست پرداخته یدر زبان فارس یافعال نمود یبند به طبقه ،یفعل فارس 67متشکل از 

                                                 
1
. unstructured interviews  

2
. semi-structured interviews 

3
. thematic analysis  



 979 یاسر لطفی و همکاران   شهر بر تعيين نوع نمود واژگانی فعل در گويش لکی دره مؤثری ها مؤلفه

 

صفت و  یاسيساخت ق یبررس قير، تنها از طافعال مرکب مشتق از صفت یکرانمند نيياند که تب افعال نشان داده نينمود ا

 است.   سريم یبافت یها یژگيلحاظ کردن و زيآن و ن یريپذ درجه

( در 9219) رضاايی . هاای انادکی صاورت گرفتاه اسات      پاژوهش  ،یرانا يا یهاا  شيدر گوواژگانی نمود  یخصوص بررس در

های نحوی و  و معنايی افعال ايستا پرداخته است. وی با استفاده از آزمون پژوهشی با تکيه بر دستور نقش و ارجاع به بررسی نحوی

ونادلر و   یبار آرا  هيا ( باا تک 9213) همکااران  پاژوه و  داناش معنايی خاصی اين دسته از افعال را از ساير افعال متمايز ساخته اسات.  

 بارای پژوهش ضامن تالاش    نيدر ا شانياند. ا پرداخته یسوران یدر کرد ra- معلوم ريغ ساز کرابطه تکواژ ستا یکرافت به بررس

 نياي تب يیفعال تواناا   یاند کاه صارفاً نماود واژگاان     نشان داده ،یسوران یفعل در کرد یروشن از نمود واژگان یريدست دادن تصو

 حصاار  یسا يو لحااظ نماود.   ديا با یما  زيا فعال را ن  تنقش صور نيرا در سطح نحو ندارد و بنابرا ra-عدم حضور تکواژ  ايحضور 

( 1997) تياسام  ( و1976) یکاامر  ،(1947) 9شنباخيرا کرديبر رو هيبا تک ژهيو ، بهیانيموکر یدرباره کرد یدر پژوهش( 9210)

در  ،نيهمچنا  ینماوده اسات. و   یمعرفا  شيگاو  نيا را در ا یکاامل  ینماوده و سااختارها   یو نمود را بررسا  یرتباط زمان دستورا

 کارد يبار رو  هيا پرداختاه و باا تک   یانيموکر یکرد شيدر گو یتيانواع نمود موقع ی( به واکاو9216 حصار، یسيو) گريد یپژوهش

 .   کرده است یمعرفو  يیمذکور شناسا شيمتفاوت را در گو یتي( پنج نمود موقع1997) تياسم

 پاژوهش ، فعال کرانمنادی   مؤلفاه وياژه   باه  ،بر تعيين ناوع نماود   مؤثر های مؤلفهدر خصوص بحث های اندک  پژوهش ازجمله

 شيجاز  پا   یافعاال مرکاب دارا   یکرانمناد ( باه بررسای   1999) و همکاران 3هیی رااز آبا پيروی  است که (9219) لبافان خوش

هار ياک    کاه  یطاور  باه گيرناد   است که صفات در دو پيوستار باز و بساته قارار مای    مدعیپرداخته است. اين پژوهش  یصفت یفعل

باه  کاه  ( 9216) دوساتان  یميبرزگر و کرپژوهش  .مؤثرندرانمندی فعل ها در تعيين ک ويژگی معنايی متفاوتی دارند که اين ويژگی

پرداختاه   یدر افعال مرکب مشاتق از صافت در زباان فارسا    بر تعيين نوع نمود يعنی کرانمندی فعل  مؤثر یها مؤلفهيکی از  یبررس

 یريپاذ  صافت و درجاه   یاسا يسااخت ق  یبررس قي، تنها از طرافعال مرکب مشتق از صفت یکرانمند نييکه تبدهد  مینشان ، است

   است. سريم یبافت یها یژگيلحاظ کردن و زيآن و ن

يکی از  عنوان بهلکی در نوع نمود واژگانی تعيين آن بر  ريتأثمعنايی مذکور و  یها مؤلفههای  تبيين ويژگی که  آنجا از

در معرفی هرچه بهتر  تواند یم، اين پژوهش نشده استپرداخته ی غرب ايران از موضوعاتی است که تاکنون بدان ها شيگو

های معنايی اين گويش زبانی راهگشای تحقيقات آتی  بر تعيين نوع نمود واژگانی و همچنين معرفی ظرفيت مؤثرهای  ويژگی

 باشد. 

 

 (ینمودواژگاننییمؤثربرتعیهامؤلفه)مبانینظری.3

پژوهشاگرانی   ازجمله( 2012) کرافت( و 2004) روستين(، 1997) تياسم(، 1976) کامری(، 1967) وندلرپژوهشگرانی چون 

 لسوفانيدر زمره فکه ( 1967) وندلر اند. بندی انواع نمودی پرداخته ن نوع نمود به مقولهبر تعيي مؤثری ها مؤلفههستند که با بررسی 

متنااظر باا آن در    یدادهايا و افعاال را باا رو   نگرد یدر عالم واقع م دادهايزبان عمدتاً به تناظر رو یدر بررس قرار دارد ذهن و کنش

                                                 
1
 . H. Reichenbach 

2
 . J. Hay 
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باه چهاار   را بودن[ نمود  یرشيد اي استمراری ±[ و ]کرانمندی±] [،يیاپوي ±] یژگيبر اساس سه ووی  .کند یم یواقع بررس یايدن

 نيا از ا کيا ونادلر هار    دهيا عق باه کناد.   بندی می يم( تقستمندي)غا ی( و تحققی)دستاورد یحصول ،ی )رخدادی(تيفعال ستا،يادسته 

 .دهند یخود بروز مرا از  یخاص یشناخت زبان یها یژگيچهارگانه و یطبقات نمود

 یبررسا  نيدو و همچنا  نيا نيب زيو نمود و تما یرابطه زمان دستور به معنايی در خصوص مقوله (1976) یکامرکلاسيک اثر 

خاود را   یهاا  باه زباان، نموناه    یجهان یکرديبا رو یکامرپردازد.  نمود می ینحو-يیبه مقوله معنا یو فلسف یساختار یکردهايرو

 بالاساتق  رغام  علای  ،از نماود و اناواع آن   یکاامر  فيتعاار . دهد یارائه م یروم یها و زبان يیاياسلاو ،یسيانگل یها عمدتاً از زبان

 311ip, 20Fil :-واداشات   راداتيرفع ا برای قيرا به تکاپو و تحق ویپس از  پژوهشگرانکه  بود يیخلأها یدارای، جامعه علم

)45-Croft, 2012: 33; 5و  ینماود واژگاان   نيبا  قيا دق یبا عدم مرزبناد  روانشيو پ یاز موارد کامر یاريدر بس نکهيجمله ا (. از

 اند. را دشوارتر نموده یبند دو، طبقه نيا نيو خلط ب ینمود دستور

مقولاه نماود پرداختاه اسات. پاژوهش       یمنظم و سامانمند به بررس اريطور بس است که به یزجمله پژوهشگران( ا1997) تياسم

مقولاه نماود را    ،و نواجاو  ینا يچ نيمانادر  ،یروس ،یسيانگل ،یزبان فرانسو 5 یها داده ليوتحل هيتجز با «پارامتر نمود»عنوان  با یو

و  يیمعناا  ،ینحاو  یکردهاا يمقولاه نماود رو   یبررسا  برای تيکرده است. اسم یبررس یپارامتر در دستور زبان جهان کيعنوان  به

زباان را   کيا نماود در   رييتغ اي یمفهوم نمودگردان یبردشناختبا در نظر گرفتن مباحث کار ی. وزديآم یرا در هم م یشناخت  کاربرد

 .ميهست گريبه نوع د ینمود از نوع رييخاص شاهد تغ یتيموقع یها آن با توجه به بافت یکه ط کند یمطرح م

باا بهاره جساتن از     وی. دهاد  یفعال ارائاه ما    یاز نمود واژگان یديجد يیمعنا هينظر ،يیمعنا-ینحو ی( با نگاه2004) نيروست

و  یداديساختار رو ،یطبقات نمودمختلف انواع  زينحوه تم ی، بهگاناز نمود واژ ديجد يیمعنا هينظر کيارائه  و یمطالعات مورد

 پژوهش نيدر ا نيروست یادعاها نيتر یدي. از کلپردازد یم یآن را در عبارات فعل یبيترک یو معنا ،یارتباط آن را با نمود واژگان

باه  . ستنديای ن هسته حال نيما درعا ؛اند شمارش مفرد و قابل یزعم و است که به يیدادهايبه ساختار رو یو یِنو ديد هيزاو (2004)

 کيا  نبود یاتم نيروست دهيهستند. به عق یشمارش و تجمع قابل گريد یای و برخ شمارش و هسته قابل ها داديرو یبرخعقيده وی 

باودن   یهمگن بودن، تجمع ،یچون کرانمند يیها مشخصه یه بررسب نيهمچن یمحمول است. و کينشانه کرانمند بودن  داديرو

 .پرداخته استفعل  یعنوان عوامل مؤثر بر نمود واژگان بودن به یا هو مرحل

هاا ارائاه    زباان  ريو ساا  یسا يدر زباان انگل  ینمود یها ساخت ليوتحل هيتجز برایرا  دادياز ساخت رو يی( الگو2012) کرافت

 زيهاا متماا   آن يیمعناا  يیدر بازنماا  ستيبا یرا م دادهايرو یو علّ یاست که ساختار نمود نيپژوهش کرافت ا یاصل دهي. ادهد یم

در  هاا  داديا آشاکار شادن رو   -خودِ نمود  ستيبا یم ن،يدارد. علاوه بر ا یدستور یها در ساخت یهر بُعد سهم مشخص رايز ؛کرد

از  یمادل هندسا   نيا . اادرار دقا  ليا وتحل هيا (، ماورد تجز q) یفا يک یها عد حالت( و بtُبعد زمان ) یعنيرا در دو بُعد،  -طول زمان 

کرافات   دهيا . باه عق آورد یها را فراهم ما  آن یدستور يیو بازنما یو منظم انواع نمود قيدق ليوتحل هيامکان تجز ی،نمود يیبازنما

توساط   داديا رو کيا در  9کننادگان  از شارکت  کيا کاه در آن هار    اند شده امواحد ادغ یالگو کيدر  یو علّ ینمود یساختارها

هاای   اسااس مؤلفاه  وی همچناين بر . دهاد  یشارح ما   دهد یکننده انجام م و آنچه را که شرکت شوند یداده م شيد نماخو رگروهيز

 کند. بندی می ی )واژگانی( را به چهار مقوله کلی و ده زيرمقوله تقسيمتيموقعنمود  ادشدهي

                                                 
1
. participants 
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 Smith, Rothstein, Comrie, 1976; Vendler, 1967 ;) حاوزه نماود  مختلف در  پژوهشگرانکه گذشت،  طور همان

Croft, 2012; 2004) ی/ناکرانمناد یبودن، همگان بودن/نباودن و کرانمند   یبودن/آن یرشيد ،يیستاي/ايیايچون پو يیها مؤلفه 

هاا   آن ريتاأث  یهاا و چگاونگ   مؤلفه نيا حيبه تشر ادامه،اند. در  کرده ینوع نمود معرف نييبر تع رگذاريعوامل تأث نيرت را ازجمله مهم

 :خواهد شد ختهنوع نمود پردا نييدر تع
 

ییایپومؤلفه.3-1

 ونادلر هشگران ازجملاه  از پژو یاريتوسط بس شده یمعرف یحالات مختلف نمود زيتما برایکه  يیها مؤلفه نيتر جيراو  نينخست از

را باه   9هاا  تيا موقع کهاست  نياديبن یزيو حرکت، تما يیستايا نيب زي. تمااست يیايو پو يیستايا  مؤلفه( 1976) یکامرو (1967)

و  یعااطف  یهاا  ، حالات یشاناخت  یهاا  حالات  فيتوصا  یبارا  انتاو  یرا م ستايافعال ا. کند یم یبند ميتقس داديو رو ستايا ی دو طبقه

 رناد يگ یرا در برما  کدسات يدوره واحاد و   کيا هساتند و   تيا نوع موقع نيتر ساده ستايا یها . حالتبردبه کار  یکيزيف یها حالت

)Smith, 1997: 19(لاذا  افتناد  یاتفااق ما   دادهايا رو کاه  یدرصاورت  ناد، يآ یما وجاود    به ايوجود دارند  ها ستايا گر،يد عبارت . به .

 هاا  داديا بارخلاف رو  ستاهايباشند. ا یورود یدائماً در معرض انرژ ستيبا ی( م1976:49) یکامر ريهستند؛ و به تعب ايپو دادهايرو

را  هاا  ساتا يا ،کهحال آن ،دهند یرا نشان م يیدادهايرو ايعمل »  اي( افعال پو2002) 3ربيب دهيبه عق. شوند ینم یرييتغ چيدستخوش ه

 انيا وجاود داشاتن را ب   یهاا  حالات  گار يد ايا نگارش، احساساات، و ادراکاات و     ،یذهنا  یهاا  اند که حالت محدود کرده یبه افعال

کاه   رنديپذ یستند که در لحظات مختلف صورت مه یمتوال یو شامل مراحل رنديپذ یبستر زمان صورت م در دادهاي. رو«کنند یم

علت عدم باروز رفتاار مشاابه در     به .(Rothstein, 2004) شود یم ريتعب «بودن)فازی(  2یا مرحله یژگيو»عنوان  با یژگيو نياز ا

 يیساتا يا مؤلفاه اسااس  بر دهاد  نشاان مای   (9رد. جادول ) کا  ميتقسا  یمختلف اعاساس معنا به انوبرها را  آن ستيبا یم ستايافعال ا نيب

 یهمگا  یو حصاول  تمناد يغا ،یتيافعاال فعاال   کهنيکرد. با توجه به ا مي( تقسدادي)رو ستايو ناا ستايا یدسته کل دوافعال را به  توان یم

 کارد  لحااظ را هم  یگريد های ؤلفهم ستيبا یو م ستين یکاف مؤلفه نيصرفِ ا ستاينااافعال  نيدادن ب زيتم یلذا برا، هستند ستايناا

     ه خواهد شد.بر نمود پرداخت مؤثر های مؤلفه ريسا یدر ادامه به بررس که

               

ییای/پوییستایامؤلفهاساسبندینمودیبرطبقه-1جدول
Table 1- Aspectual type classification based on dynamicity/stativity 

  

 

 

 

 

                                                 
 .
9
ها را به  گيرد و آن عنوان يک اصطلاح پوششی در نظر می ها را به ( موقعيت1976) کامریشوند.  در بستر زمان بروز کرده و محقق می (situations)ها  موقعيت  

 کند.  بندی می های ديگر طبقه ناايستاها را به زيرمقولهدو دسته کلی ايستاها و ناايستاها و در وهله بعد 
2
 . J. Beavers 

3
. [+/- stage] 

 ايستا/رويداد ايستايی نمود واژگانی)موقعيتی(

 ايستا ]+[ ايستا

 رويداد [-] فعاليتی

 رويداد [-] غايتمند )تحققی(

 رويداد [-] حصولی)دستاوردی(
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بودنیرشیدمؤلفه.3-2

 یا و لحظاه  یعمال آنا   کيا  یاسات؛ گرچاه حتا    یمفهاوم  یزيتماا  نيباشند. چن )آنی( ای لحظه اي یرشيممکن است د ها تيموقع

 یبناد  مقولاه  یآن یعمل یشناخت لحاظ  طول بکشد، اما به هيثان یليها ممکن است چند م سنج زمان نيتر شرفتهيهمانند شکستن تحت پ

  ازلحااظ  ،ناابراين باسات.   یرشيد یداديهمچون ساختن رو یداديآنکه رو . حالپندارد یم یرا آن داديرو ،کچراکه مُدرِ ،شود یم

 ديرشای مؤلفاه  هاا   در بساياری از زباان   بندی کارد.  تقسيم 9ای لمحهلی ديرشی و توان به دو مقوله ک ن افعال را میديرشی بود  مؤلفه

و ر زبان انگليسای ديرشای   د( نشان داده است 1997) اسميترود. مثلاً  بر تعيين نوع نمود به شمار می مؤثر های مؤلفه ازجملهبودن 

 تمناد يغا و یتيفعاال ايستا، افعال  کهنيبا توجه به ا، حال نيبااغايتمند گردد. دست دادن نمود  تواند موجب میپويا بودن يک رويداد 

دادن  زيا تم یبارا نيسات و   3اين ويژگی چندان تميز دهناده لذا فاقد اين ويژگی هستند،  یحصولو تنها افعال هستند ديرشی  یهمگ

    را نيز در نظر داشت.  ها مؤلفهساير  ستيبا یو م ستين یمؤلفه کاف نيادر نظر گرفتن صرفِ حالات مختلف نمودی  نيب

 

دیرشیبودنمؤلفه(براساس1967)وندلربندیانواعنمودازدیدگاهطبقه-2جدول
Table 2- Vendler’s aspectual type classification based on durity 

 

 

 

 

 

              

 همگنبودنمؤلفه.3-3

 نيا . ارود یر ما باه کاا   یافعال نماود  یبند و طبقه ینوع نمود واژگان نييتع یاست که برا يیها یژگيهمگن بودن ازجمله و یژگيو

گفتاه  همگان   ینديرا نشان دهد. به فرآ تمنديو افعال غا یتيافعال فعال نيب زيشد تا تما یمعرف( 1967) وندلرنخست توسط  یژگيو

 دنيا زمان عمال دو  در هر برهه از دنيدر حال انجام شدن است مثلاً فعل دو نديآن فراگفت که در هرلحظه از زمان بتوان  شود می

 ینا يهادف و مقصاد مع   یساو  دساته از افعاال باه    نيا چراکاه ا  ،ساتند يهمگان ن  تمنديافعال غا دگاه،يد نيا اساسبر. دهد یرا نشان م

 ازمناد يکه ن يیرخدادها ،نياست. همچن رفتهيپذ مکه عمل انجا مييکه بگو ستين یمنطق ،معطوف هستند و تا آن عمل محقق نشود

فاز و مرحلاه ب   ،ناهمگن آلفا نديمثال در فرآ یچراکه برا ،ديهمگن نام توان یهستند را نم یمتوال یفازها سلسله از مراحل و کي

 ميتقسا  و طيبس جهيهمگن بودن هستند و درنت یژگيفاقد و تمنديافعال غااز اين نظر، الف است. و يا مرحله به گذراندن فاز  ازمندين

 یو متاوال  یا مرحلاه  یعنا يتوسط وندلر  شده یمرتبط معرف ميو مفاه یژگيو نياونه که چگ دهد نشان می (2)جدول هستند.  ینشدن

کارده   گريکاد يهاا از   آن زيو تما یافعال نمود یبند و مقوله یبند به طبقه یانيو مقصد کمک شا تيداشتن هدف و غا زيبودن، و ن

 :است
 

                                                 
1
. semelfactive 

2
. distinguishing  

دیرشینمودواژگانی)موقعیتی(

 ]+[ ايستا

 ]+[ فعاليتی

 ]+[ غايتمند )تحققی(

 [-] حصولی)دستاوردی(
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(1967)وندلرتوسطشدهیمعرفیچهارطبقهنمود-3شمارهجدول
Table 3- Vendler’s aspectual type classification 

 

 

 

 
 

 

یکرانمندمؤلفه.3-4

حادومرز در   ايو  تيفقدان نها اي، حضور بسياری را به خود مشغول کرده استپژوهشگران  بر نمود که مؤثر مؤلفهترين  مهم شايد

( 1957) یگرکرانمند/ناکرانمند نخست توسط  نيب زي. تماشود یم ريتعب رويداد یدکه از آن به کرانمن باشدخاص  یساختار افعال

آنکاه فعال    اسات، حاال   ليمتما یخاص تياست که به نها یکرانمند فعل فعل، واضع اين تمايز، ( 1957) یگر دهيوضع شد. به عق

 يیدوگاناه ارساطو   زيرا از تماا  یمفهوم کرانمناد  یگر .(Garey, 1957:106)است  صيتشخ ز شدن قابلمحض آغا ناکرانمند به

. دهاد  یما  ليرا تشاک  داديا رو کيا هادف   ايو  جهيدارند که نت یحالت رييکرانمند تغ یدادهاياقتباس کرده است. رو یجنبش /انرژ

را  عامال بادون   یدادهايا کرانمناد، رو  یدادهاي. روشود یکامل م داديو رو دهد یم یروحالت  رييکه هدف حاصل شد، تغ یزمان

سانگ باه    دنيآن رسا  يیکرانمند اسات و نقطاه غاا    یداديکوه به ته دره رو یسنگ از رو کي دنيمثال غلت ی. برارنديگ یدر برم

 یعا يحد طب یدارا ،یبه عبارت ا،ي و  یعيطب انينقطه پا یدارا»کرانمند  یدادهايرو  (19 :1997) تياسم ريه است. به تعبته در نيزم

 یا جاه ينت چيها ، نيممکان اسات متوقاف شاوند: و بناابرا      یهستند. در هرزمان نديناکرانمند صرفاً فرا یدادهاي. در مقابل، رو«هستند

 .(Garey, 1957:106)« ندموقت هست يیغا ۀنقط یناکرانمند دارا یدادهايرو» گر،يد عبارت ندارند. به

 در ساطح جملاه ماورد    یحت ايو  یدر سطح عبارت فعل ستيبا یاست که م یموضوع یکرانمنداز پژوهشگران معتقدند  یبرخ

 یهاا  همچاون زباان   زيا هاا ن  زباان  نيا ت کاه در ا ژرمن و اسلو نشان داده اسا  یها زبان ی( با بررس2004) پيليف .رديقرار بگ یبررس

نااقص   ايا کامال   ن،يناکرانمند دارند و بنابرا یژگيدارند و افعال ناکامل/ناقص و یکرانمند یژگيافعال کامل و ،یو روس یسيانگل

جملاه   هاا از  باان از ز یاريدر بسا معتقاد اسات    یوهمچنين، فعل برشمرد.  یتيمؤثر بر نمود موقع یها از مؤلفه توان ینمود را م نبود

 فيا عدم حضاور حارف تعر   ايحضور و  یبه عبارت اي م،يبودن مفعول مستق ای هسته ريغ ايو )اتمی(   ای هستهژرمن، مؤلفه  یها زبان

باه فعال    تاوان  یرا نما  یهاا کرانمناد   زباان  نيا لاذا در ا . ديآ یحساب م به یکرانمند ۀکنند نيي( از عوامل تعیمعرفگ ريو غ ی)معرفگ

افعاال کرانمناد بار     یذاتا  طاور  باه ماثلاً   در نظار گرفات.   سات يبا یما  زي( نVP) یفعل را در عبارات فعل یها تيظرف محدود کرد و

افعاال   ،یطور ذات به ،نيناکرانمند هستند. همچن کنند یو حالات دلالت م ندهاياکه بر فر یآنکه افعال حال ؛کنند یدلالت م دادهايرو

دهاد   یدسات ما   یشاکل  «دنيدو» نهمچو یبا فعل ناکرانمند یريتکر ديق کيبه کار بستن  با سه،يهستند. در مقا ای هستهکرانمند 

مثاال   یمشاخص کناد. بارا    تواند یمو مقوله کاربردشناختی  يیرا تنها بافت معنا یعدم کرانمند ايو  یکه قضاوت درباره کرانمند

 به نظر برسد. یبدون در نظر گرفتن بافت ممکن است نادستور( 0) ۀجمل

     .ديدو چهار بار  ديشب علی ؟ (7
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بودنای)اتمی(هسته.3-5

شامارش، اتام    قابل نهيکم یدادهاياست و رو یاتم یساختار یشکل ممکن دارا نيتر طيدر بس یدادي( هر رو1981) باخ دهيعق به

 طيبسا ريغ ايا  یاتمريغ یعناصر نه،يکمريغ یدادهايوآنکه ر حال ؛دهند یم ليرا تشک 3مشبک مهين ايو  9مشبک یدادهايسازنده رو

مشبک متصل شده اسات.   مهيساختار ن کياست که به  یاتم ريغ یشکل یدارا ینديفعلِ فرا کي اي ستايفعل ا کي ،نيهستند. بنابرا

 .(  Rothstein, 2004; Bach, 1981) کناد  یدلالات ما   یاتم یدادهاياز رو یا فعل ذاتاً کرانمند بر مجموعه کي نکهيخلاصه ا

 یهاا  هماه محماول   یهاا  یژگا ياز و یکا يباودن  اتمای   یژگا يوبناابراين،   .باشند یم یژگيو نيآنکه افعال ذاتاً ناکرانمند فاقد ا حال

موضوع/قمر »( از 2004) پيليف ريبه تعب اي ،يیعنااز اقمار م یکيخود را از  یها کرانمند محمولبرخی از . رود یکرانمند به شمار م

 5فکاا يکر(، 1986) 0یدوتا  یهاا  باا توجاه باه پاژوهش     تاوان  یرا ما  ناد کرانم یها از محمول رمجموعهيز ني. ارنديگ یم 2«یشيافزا

 ( خلاصه کرد:1)اصل  صورت ( به2004) نيروست( و 1999) پيليف(، 1998)

 محمول کرانمند همگن است. کي یمعنا (8

داده ارائاه  ( 0ذيل )جادول   صورت بهرا یانواع نمود واژگان نييمؤثر بر تع یها یژگيو (1997) اسميتها  اساس اين ويژگیبر

 است:

(1997)اسمیتبرتعیینانواعنمودواژگانیازدیدگاهمؤثرهایویژگی-4جدول
Table 4- Smith’s aspectual type classification (1997) 

 کرانمندی ديرشی ايستايی نمود واژگانی)موقعيتی(

 [-] ]+[ ]+[ ايستا

 [-] ]+[ [-] یفعاليت

 ]+[ ]+[ [-] غايتمند )تحققی(

 [-] [-] [-] ای لحظه

 ]+[ [-] [-] حصولی)دستاوردی(

 

 ( کرانمندی فعل نيز همچون پويايی، ديرشای باودن و همگان باودن فعال از     2012) کرافتو  (2012 ,2011) فيليپعقيده  به

هايی همچون  از ويژگی متأثرکرانمندی فعل ( 2011) فيليپعقيده  به بر تعيين نمود موقعيتی فعل است؛ مؤثرهای  ترين ويژگی مهم

مساتقيم   ، چرا که داشاتن مفعاول  است ميمفعول مستق یمعرفگ ريو غ یمعرفگ یبه عبارت ايو  بودن شمارش قابل ريغ ايو   شمارش قابل

شامارش و   ( قابال 97شامارش و ناکرانمناد و )   لقابا  ( غيار 1. براين اسااس، مثاال )  گردد شمارش موجب کرانمند شدن فعل می قابل

 کرانمند است:
9) Ivan was eating (some) soup in ten minutes. 

10) Ivan ate up (all) the soup in ten minutes.  

 

                                                 
1
. lattice  

2
. semi-lattice 

3
. incremental argument  

4
. D. R. Dowty  

5
. M. Krifka  
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یدفعلدرلکنمونییمؤثربرتعیهامؤلفه.4

بودن، همگن  یبودن/آن یرشيد ،يیستاي/ايیايپو یها مؤلفه ريتأثو تشريح چگونگی به بررسی  از پژوهش بخش نيدر ا

 پرداخته خواهد شد. در لکی نوع نمود نييبر تع رگذاريعوامل تأث نيتر مهم عنوان به ی/ناکرانمندیبودن/نبودن و کرانمند

 

پویاییفعلدرلکی.4-1

توان مشاهده کرد  می (1997) اسميت، (1976) کامری(، 1967)  وندلر ازجملهنمود نظر گرفتن ديدگاه پژوهشگران حوزه با در 

 ،«فهمياادن» ، «شااناختن» ɑ:هااای شااناختی )از قبياال   در لکاای افعااال ايسااتا را باارای توصاايف حالاات  کااه 

ɑ: «دوساات داشااتن»، ɛ «شااک بااردن»، ɑ: «هااای عاااطفی  (، حالاات«يقااين داشااتن

(ɑ: « و  «باد آمادن  از کسی يا چيزیɑ: «  از چيازی

از  یفهرسات ( 5. جادول ) شاود  مای   ه( به کار بارد «داشتن» ɑ:و  «بودن» :)يزيکی فهای  ( و حالت«يا کسی خوش آمدن

 دهد:    کاربرد نشان می اساسبرشده و  های ياد افعال ايستا در لکی را بر مبنای ديدگاه
 

 درلکیمعناییاساسکاربردافعالایستابرانواع-5جدول

Table 5- Stative verbs in Laki based on functional meanings 

دوست » ɑ: ،«فهميدن»  ،«شناختن» ɑ:هایشناختیتوصیفحالت

 «يقين داشتن» ɑ:،«شک بردن» ɛ ،«داشتن

  و «بد آمدناز کسی يا چيزی » ɑ:هایعاطفیتوصیفحالت

ɑ: «از چيزی يا کسی خوش آمدن» 

 «داشتن» : و «بودن» :هایفیزیکیتوصیفحالت

 

-92هاای )  طور که در مثاال  يگر، هماند عبارت بهگيرند.  یبرمهای ايستا در لکی يک دوره واحد و يکدست را در  حالت

 شوند مگر اينکه نيرويی خارجی در آن تغييری ايجاد کند:   نمی تغييری ها وجود دارند و دستخوش بينيم، ايستا ( می99
11) -

 من  پول فراوانداشتن -مفرد ش اول

 .«دارم فراوانی من پول» 

12)             --  
                   بلد    چيز   همه     من    -هست-مفرد ش اول

      .«بلدم زيچ همهمن »

13)            ɑ:-         
  هميشه    هست-مفرد ش آنجا        س

 .«هميشه آنجاست»

                                                 
 .

1
 م ضبط شده است.)بلدم( ه مطالعه، عبارت  در پيکره زبانی مورد 
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يژگای  و»دارای  گار يد عباارت  باه پذيرند و شامل مراحلای متاوالی و ياا     که در بستر زمان صورت می ی لکیبرخلاف رويدادها

 (:95مشاهده کرد ) ی لکیاشتن مرحله و فاز را در افعال ايستااين ويژگی عدم د وضوح بهتوان  (، می90هستند ) «ای مرحله
14) ɑ:ɑ:-- 

  استمراری خانه در حال ن-ساختن-مفرد ش اول

 «.سازيم داريم خانه می»

 
15) ɑ:--ɑ:   - 

  داشتن    کاشانه  و  خانه-جمع ش اول

 .«خانه و کاشانه داريم»

اند تا انواع افعال ايستا را از هم متمايز کنند. با  ن افعال ايستا، بسياری از پژوهشگران کوشيدهعدم بروز رفتار مشابه در بي به علت

اساس معناا باه اناواع مختلفای تقسايم      ها را بر توان ايستا لکی میاز  موردمطالعهگويش داشتن نگاهی معناشناختی به مقوله نمود، در 

شاود کاه گااه برخای از      (، ديده مای 96توان در حالت استمراری به کار برد ) نمی که بسياری از ايستاها را یدرحال ،کرد. برای مثال

 بايست اين دو نوع از ايستا از هام متماايز شاوند    می ،( و بنابراين90روند ) استمراری به کار می طور بهايستاها در ساختارهای خاص 

 بندی کرده است.  يستاها بهره جسته و ايستاها را به سه زيرمقوله جداگانه طبقه( از اين ويژگی ا2012) کرافت(. 90و  96)
16) ɑ:  ɑ:     - 

    من   هست    داشتن    پول در حال-مفرد ش اول

 *.«من در حال پول داشتن هستم» 

 
17)   ɑ:      -- 

 الآن  ن استمراری در حال-فهميدن-مفرد ش اول

 .«فهمم الآن دارم می» 

افعاال لکای را    مؤلفاه ايان  اسااس  کاه بر   آنجاا  ازدر تعيين نوع نمود واژگاانی،  ايستايی/پويايی  مؤلفهرغم نقش بسيار مهم  علی

 ی ايستا و ناايستا )رويداد( تقسيم کرد، لذا برای تميز دادن بين افعال مختلف نمودی صِرفِ اِعمال ايان دسته کلصرفاً به دو توان  می

 .ی ديگری چون ديرشی بودن، همگن بودن، کرانمند بودن و ... را هم لحاظ کردها مؤلفهبايست  کافی نيست و می مؤلفه

 

دیرشیبودنفعلدرلکی.4-2

ی بناد  مقولاه ی عملای آنای   شاناخت  به لحاظ  «شکستن» ؛ عمل است یمفهومديرشی يا آنی بودن يک رويداد تمايزی 

 رويدادی ديرشی است: «خانه ساختن» ɑ: رويدادی همچون آنکه حال شود؛ می
18) ɑ:      -             -- 

 

 در حال فکر  -استمراری       تمرکزنما ن-کند-م ش سوم

 )نمود فعاليتی(           «.کند دارد فکر می»
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19)    ɑ:        ɑ:-                -ɑ -
 خان      اهل            رستم     در حالخانه   -تمرکزنمان استمراری   -ساختن-ج ش سوم

 )نمود غايتمند(           «.سازند دارند خانه میخان  خانواده رستم» 

در  کاه  یدرحاال بارد،   باه کاار  صاورت ديرشای    باه  راحتای  باه افعاال فعااليتی و غايتمناد را     تاوان  می در لکی مؤلفه اساس اينبر

 3نماودگردانی  9،تحميال  دهيا پدتحات  ای ذات استمرار محال است مگر آنکه معنايی استعاری داشاته باشاد و ياا     لحظه ادهایرويد

مشااهده  لکای  در ماثلاً   ؛ساير نمودها نيسات  سادگی به ی لکیآزمون ديرشی بودن در افعال ايستا ،حال بااين. فته باشدصورت پذير

 (:    37-39برد ) به کارصورت استمراری  بهتوان  را نمی اين افعالکه گاه است شده 

20) * ɑ:            -
 در حال    من داشتن   دوست-م ش سوم

        *.«دوست داردمرا دارد » 

 

21) * ɑ:                   -ɑ:-
              حال      استمراری     در ن-دانستن -م ش اول

     *.«دانم می دارم»

(، 33-32اناد )  را حفا  کارده   [+ديرشای ]ويژگای   طور ساازگاری  بهشده است که در لکی افعال ايستا  بارها مشاهده، حال بااين

    :طلبد ذات افعال ايستا مفهومی ديرشی را می چراکه
22) ɑ:- ɑ: -     -

 خود     برای  ساعت   دو   اين          -نشستن   شان-ج ش سوم

    «.دو ساعته که برا خودشون نشستن ينا»

 

23) ɑ:-    :
 آنجا      در      هست         ماه سه اين          

    «.ماهه که اونجاس سهاين »

 کاه  ازآنجا، حال نيباا کند. ايفا میدر لکی ديرشی بودن نقشی کليدی را در تعيين نوع نمود واژگانی  مؤلفه شود لذا مشاهده می

تعيين اناواع   ، برایشود و تنها نمود حصولی را شامل نمی رديگ یبرمايستا، فعاليتی و غايتمند را در  گستره افعالديرشی بودن  مؤلفه

 .  است تکميلی ديگری نياز های مؤلفهنمودی به 

 

همگنبودنفعلدرلکی.4-4

. باه  رود یباه کاار ما    یافعاال نماود   یبناد  و طبقه ید واژگاننوع نمو نييتع یاست که برا يیها یژگيهمگن بودن ازجمله و یژگيو

؛ باه عباارت ديگار، تماام     در حاال انجاام شادن اسات     نديآن فرا مييبگو مينلحظه از زمان بتوا که در هر مييگو یهمگن م ینديافر

                                                 
1
. coercion  

2
. aspect shift 
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در هار برهاه از   ماثلاً  د. شو میلحاظ کيفی تغييری در آن ايجاد ن و به تا رسيدن آن به نهايت عمل، مشابه استلحظات وقوع رخداد 

 يااا «صااحبت کااردن» ɑ::، «دوياادن» ɑ::  زبااان درباااره کساای کااه عماال   زمااان کااه از يااک لااک 

ɛ «35) اسات « راه رفتن»و  «صحبت کردن»عمل  در حالِگويد که عامل  پرسيده شود می ،دهد را انجام می «راه رفتن-

30:) 
24) ɑ:-  ɑ:          -

 ساعت   دو   اين         -است  در حالکردن    صحبت   -ج ش سوم

    «.کنن ين دو ساعته که دارن صحبت میا»

25)   ɑ:         -          -
 الآن              در حالراه   -کردن    تمرکزنما-ج ش سوم

          «.رن دارن راه می الآن»

 ياا ( پال ياا بارج    )ماثلاً  «سااختن »  چاون  یتمناد يغاافعاال  مشااهده کارد کاه در لکای      وضوح بهتوان  ی، محال نيباا

 «هساتند را   یمتاوال  یسلساله از مراحال و فازهاا    کي ازمنديکه ن يیرخدادهاچراکه  ،ستنديهمگن ن)مثلاً نامه(  «نوشتن

 ،بارای مثاال  مرحله الف است.  اي به گذراندن فاز  ازمنديا، فاز و مرحله ب نناهمگن آلف نديادر فرعبارتی،  . بهديهمگن نام توان ینم

اعمال يکساانی را انجاام   نامه نوشتن »  ɑ:يند فاعل در تمامی لحظات انجام فراتوان مدعی شد که  ( نمی36در )

 :داده است

26) ɑ: -     -
 ساعت  يک  در   نامه-نکره ن  نوشتن-مفرد ش سوم

          «.نوشتم ای  يک ساعت نامه)طی( در »

گاچ   و گال » ɛɛ مرحلاه  «خاناه سااختن  » ɑ:ɑينادهای غايتمنادی چاون    فرا بنابراين در لکی

 کيا  ازمناد يکاه ن  «کشای کاردن   آجار » ɑ:: و «ساازی کاردن   پايه» ɑ مستلزم مراحل «کردن

طاور کاه    ، هماان درهرحاال . ديا همگان نام  تاوان  یرا نم هستند ینشدن ميو تقس طيبس جهيو درنت ،یمتوال یه از مراحل و فازهاسلسل

فعال   باودن  یو متاوال  یا مرحلاه  ازجملاه همگن بودن در افعال لکی که خود مستلزم کيفيات ديگری از فعال   یژگيومشاهده شد، 

دسات دادن   ، بارای حاال  بااينکند.  گريکديها از  آن زيو تما یافعال نمود یبند مقولهو  یبند به طبقه یانيکمک شاتواند  می، است

  کننده ديگری هستيم که در ادامه به آن پرداخته خواهد شد. های متمايز يک نظام نمودی دقيق در لکی همچنان نيازمند ويژگی
 

کرانمندیفعلدرلکی.4-5

 از کاه  اسات  خااص  افعاالی  قاموسی ساختار در حدومرز يا نهايت ه نمودی فعل، داشتنيرگذار در تعيين طبقتأثترين عوامل  مهم از

 «راه رفاتن »  ɛ ياا  «شنا کاردن » ɑɛ. در لکی افعالی چون شود می تعبير فعل کرانمندی به آن

افعاال کرانمنادی    آنکاه  حال .هستند  يصتشخ قابلی که متوقف شوند هرزمانيا در  آغاز شدن محض بهکه افعالی ناکرانمند هستند، 

خاوب  » : حتای رويادادهای بادون عامال مانناد      «يدنساربر » ɛ: يا «خانه ساختن» ɑ:ɑ چون

يا به عباارتی دارای حاد طبيعای     دارای نقطه پايان طبيعی و  ،بنابراين گيرند؛ یبرمرا هم در  «سرد شدن»  مرحله «شدن
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 :هستند

27) ɛ-ɛ- 
   سر  مرغ-معرفه       ن    بريد-مفرد ش س

 )کرانمند(         «. سر مرغ را بريد»

28) ɑ:    -   - 
           داشتم  راه-م ش استمراری     اول ن-کرد

  (        )ناکرانمند «.رفتم داشتم راه می»

 فعال  که است آن ها آزمون اين ازجملۀ. شود می استفاده «کرانمندی های آزمون» از انمندناکر از کرانمند افعال دادن تميز برای

 آنکاه،  حاال . دارناد  ساازگاری  -کنناد  مای  اشاره رويداد پايانی نقطه به که- «زمان مدت  X عرض در» مانند زمانی قيود با کرانمند

 از ماا  اينجاا  در. دارد ساازگاری  - باشاند  مای  فعل انجام زمان مدت بيانگر که - «زمان X مدت به» مانند عباراتی با ناکرانمند افعال

 ايان  از قيادی  عباارات  و «سااعت  ياک  در»  ɑ:،«ساعت يک مدت به»ɑ:ɑ: مانند  قيدی عبارات

 شارايط  تحات  عباارت  کاه  اسات  ايان  بياانگر )*(  نشاانه  از استفاده. کنيم می استفاده ناکرانمند و کرانمند افعال تفکيک برای قبيل

 .باشد درست تواند می دار نشان حالت در و خاصی

29) ɑ:  /* ɑ:ɑ: - 
    عبدل    ساعت يک در/ ساعت يک برای  خوب      شد-مفرد ش س

 )کرانمند) «.يافت بهبود ساعت يک مدت به / )*(ساعت يک در عبدل»

30) ɑ:  / ɑ:ɑ: - 
   عبدل    ساعت يک در/ ساعت يک برای  شنا      کرد-مفرد ش س

            (ناکرانمند) «.کرد شنا ساعت يک مدت به/ ساعت يک در )*( عبدل»

در نظار گارفتن   باا  و  فعلی عبارت سطح در ه کهواژ سطحبايست نه در  می راکرانمندی  موضوعمعتقدند  پژوهشگران از برخی

 اتمای ذاتای   طاور  به کرانمند توان مشاهده کرد، در لکی افعال طور که می . مثلاً همانداد قرار موردبررسی ،جمله درهمه اقمار فعل 

 (:29-22هستند )
31) ɑ:-                          

 چاله-م )فاعل ارگتيو( ش اول    کند

                                                     «.ای کندم چاله»

32) ɑ:        -                  

  بزرگ     چاله   سه          -م )فاعل ارگتيو( ش اول    کند

     «.کندم بزرگ چاله سه»

33) ɛ-
 بريد    مرغ   سه   سر          -م ش سوم

       «.سه مرغ را سر بريد»
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 کاه  دهاد  مای  دسات  شکلی «دويدن»  ɑ::همچون ناکرانمندی فعل با تکريری قيد يک بستن کار به با ،بلمقا در 

 در بادون ( 20) جملاۀ  مثاال  بارای . کند مشخص تواند می معنايی بافت  توجه تنها را کرانمندی عدم يا و کرانمندی درباره قضاوت

 .برسد نظر به نادستوری است ممکن ،بافت گرفتن نظر
34) ɑ:-ɑ: 

 بيژن       پريشب     داشت   سه   دفعه    استمراری ن-گذاشت-م ش سوم    دو

   «.دويد می بار سه داشت پريشب بيژن؟»

کارد کاه در آن اصاول و     فيا مناد تعر محمول کران ی( براQC) 9یکمّ یاريمع ستيبا یمکرانمندی  مؤلفهدر تبيين  ،رو نيازا

 تاوان  یرا ما  یاصال  ني( چنا 2004) پيا ليف دهيا . باه عق (2004Filip, 1999 ,)لحااظ شاود    زيا واقع ن یايدن یکاربردشناخت ريتفاس

 کرد: یبند ( فرمول25اختصار در قالب ) به
33)  

 

     .آورده شود یصورت کمّ به تواند یاست باشد م Pکه  گرياز واحد د یبخش Pتنها و تنها اگر  Pحمولاساس، م نيا بر

 
(بودنفعلدرلکیاتمی)ایهسته.4-5-1

ينادها و  فرا ساازنده  اتم ،ای هسته رويدادهای و است اتمی ساختاری دارای ممکن شکل ترين بسيط در رويدادی هر توان گفت می

 یاتما ريغ مساتمر، پيوساته و   ی عملیطورکل به «خوردن» مثلاً گرچه عمل  دهند. می تشکيل يط رابسيرغرويدادهای 

را  «خاوردن » تار نسابت باه     یجزئی مجزا و هايرويدادکه  آنجااز  «خوردن يبس»  يند فرا؛ است

 :(26-20است ) شمارش قابل اتمی ودهد،  نشان می
36) ɑ:-

 حال استمراری          در ن-خوردن-م ش اول

 ( یا رهستهيغ. )«خورم دارم می» 

37)          -                ɑ:
             سيب   سه-م )فاعل ارگتيو( ش خورد    اول

 ( ای هسته. )«سه عدد سيب خوردم»

 بار  ( کاه 26جمله )شود  آورد که موجب می حساب  بهبر کرانمندی  مؤثری ها مؤلفهترين  مهم ازجمله توان را می بودناتمی  لذا

تاوان   مای  ،بنابراين. باشدکرانمند نا ،است ويژگی اين فاقد که(20کرانمند و جمله )کند  می دلالت اتمی رويدادهای از ای مجموعه

 باه  کرانمناد  هاای  محماول  هاای  ويژگی از يکی بودن اتمی ويژگیهای هندواروپايی  مدعی شد در لکی نيز همانند بسياری از زبان

 . رود می شمار

 
درلکیبرآنمؤثروعواملحکرانمندیوسط.4-5-2

                                                 
1
. quantity criterion 
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 فعل یها تيظرف ستيبا یکرانمند باشد و مريغ ايکرانمند  تيموقع انگريب تواند ینم يیتنها بهفعل  ،بنياد-از منظر رويکردهای نحو

هر دو فعل  نکهيباا( 12)و ( 12)در دو جمله برای مثال  .(Comrie, 1976:45) گرفتنظر در  زي)اعم از فاعل و مفعول( را ن

  : رساند یکرانمند را م یتيموقعو دومی نمود ناکرانمند را دارند اولی  «خواندن» ɑمشابه 
38) ɑ:  ɑ   

     خواند      دارد     حسن    می

 «.خواند دارد می حسن»

39) ɑ: ɑ 
 خواند       فاتحه   دارد    حسن         می

     «.خواند حسن دارد فاتحه می»

بنابراين، کامل يا ناقص ؛ هستندويژگی کرانمندی دارند و افعال ناقص ناکرانمند  ،نمود کاملدارای افعال  ،از اين منظر لذا

رسد در گويش لکی در خصوص پارامتر  شمرد. به نظر می موقعيتی فعل بر نمود بر مؤثر یها ؤلفهمتوان از  بودن نمود را می

 (:07-03رتباطی برقرار باشد )کرانمندی چنين ا
40) * /    - 

  در ده دقيقه     بيژن  *خورد      عدسی         برای ده دقيقه/ -س ش مفرد

 «.بيژن *در ده دقيقه/برای ده دقيقه عدسی خورد» 

41)  /*  -  - 
 عدسی    برای ده دقيقه/ در ده دقيقه        بيژن   -نشانه معرفگیخورد  -س ش مفرد

 «.بيژن در ده دقيقه/*برای ده دقيقه عدسی را خورد» 

42) * /      - 
    در ده دقيقه           بيژن *برای ده دقيقه/          خورد   هندوانه   دو -س ش مفرد

 «.بيژن *در ده دقيقه/برای ده دقيقه دو هندوانه خورد» 

دهد،  نشان میرا  «خوردن» صرفاً عمل و  خاصی اشاره نشده است «عدسی» ( چون به 07در )

 ( به دليل اشاره به غذا و بافتی خاص09در ). اين در حالی است که استجمله دارای نمود فعاليتی  جهيدرنتلذا فعل ناکرانمند و 

نمود غايتمند  جهيدرنتو  ، فعل کرانمند است(به مفعول مستقيم a–به علت انضمام عنصر معرفگی  )دارا بودن ويژگی معرفگی

از نمود فعاليتی  «خوردن» ، عمل «هندوانه» شمارش بودن مفعول مستقيم  ويژگی قابل علتبه ( 03در ) .است

 .است شدهبه نمود غايتمند تبديل 

در  و ظرفيات فعال   نماهاا  برخی کميتعناصر معرفگی از قبيل حروف تعريف، ضماير ملکی و لکی از  موردمطالعهدر گويش 

 9باه بافات   تيا موقع کيناکرانمند بودن  اياوقات کرانمند  یگاهشود  ، مشاهده میحال نيباا ؛ندؤثرعبارت فعلی م کرانمندیتعيين 

 نيتار  مهام از  .کناد  های نحوی و ظرفيتی فعل برای تعيين ناوع نماود کفايات نمای     و صرفِ در نظر گرفتن ويژگی دارد یبستگنيز 

نمود کامل  کي که ی. هنگامگردد یبرمناکامل و  کاملنمود  بين لتقاب مسئلهکرانمند و ناکرانمند بودن به  نيب زيتما تِياهمدلايل 

                                                 
1
. context 
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مهام اسات و هام     یانيا کرانمناد، هام نقطاه پا    یهاا  تيا موقع انيا ب درهدف محقق شده است.  یعنيکرانمند اشاره کند  یتيبه موقع

 کيا صراحتاً گفات کاه    وانت یم یکرد و حت انينمود ناقص ب صورت بهکرانمند را  یها تيموقع توان ی. مشود یم یکه ط ینديفرا

 یباا نماود ناقصا    سات هناوز فعال حاصال نشاده ا     کاه  ازآنجاا ( 02)  مثال در جمله یهرگز محقق نشده است. برا دار هدف تيموقع

قال از  (، باه ن 1967:47)ونادلر کاه   اسات  یا نکتاه  نيا نمود همچناان نااقص اسات. ا    ،کرانمند است نظردمو گرچه فعل  ميمواجه

   .کند یم ادي «ی/دستاوردینمود حصول»عنوان با از آن  ،یکامر
43) ɑ:----

 استمراری داشتيم ن-رسيدن-جمع ش شناسه فاعلی اول-کوهی در زاگرس( نوک بهرشتهکوِر)نام 

 «.رسيديم )نام کوهی در زاگرس( میکوِر داشتيم به نوک »

را کرانمنادی   جاه يدرنتو بودن يا نباودن   اتمیتوان  نمیهای فعلی،  ويژگیلکی با صرفِ در نظر گرفتن  در بسياری از موارد در

گياری چاون    عباارات انادازه  پاس از   کاررفتاه  باه های اسامی   بودن محمول شمارش رقابليغيا  شمارش قابل ،برای نمونهتعيين کرد؛ 

 «(:00-06) شود مشخص میبافت  دربا در نظر گرفتن ويژگی اقمار فعل تنها  ،«بسيار 

44) :ɑ:      - 
  نامزدی      برای  بسياری  آدم   آمد-جمع و کامل بودن ش ومنشانه س

 «.افراد زيادی به )مراسم( نامزدی آمده بودند» 

45)           --                                    -- 

 روز    اين –معرفگی  –نشانه استمراری   غصه     زياد  نشانه جمع  -خوردن –جمع  اولش

 «.خورم اين روزها بسيار غصه می» 

46) -ʤ - 
 هيزم   -زياد-ش جمع ارگتيو غار درِ    در    کرد جمع   اول-معرفه

 «.ر جمع کرديمی غادرا در وروفراوانی هيزم » 

توجه به بافت   حال، با اين با ،استفاده شده است «اريبس»  یريگ اندازه( از عنصر 03-00) جمله سهدر  گرچهدر اينجا 

ی بودن و همگن بودن را کمّدهد  نشان می( 00) به عبارتی،هستند.  شمارش رقابليغباقی و  شمارش قابلفقط مثال اول  ،معنايی

های  عنوان ويژگی محمول توان به میويژگی را اين دو بنابراين، شمرد.  بر اتمیهای منفرد و  ويژگی محمول عنوان بهتوان  می

ی باشد. مثلاً گونه نيست که هر محمول کرانمندی کمّ ولی اين کرانمندند؛ ای هستههای فعلی  محمولاز طرفی، رويدادی نام برد. 

ɑ:ɑ: «که ممکن است به برآيند  چرا ،نيست اتمیولی  ؛کرانمند است «اه رفتنبرای يک ساعت ر

 دو رويداد مقارن، متوالی ولی جداگانه اشاره کند. 

 

یریگجهینت.5

است، به بررسای  مشاهده و مصاحبه های حاصل از  دادهبر  یو مبتنی ليتحل-یفيصورت توص و به یفيک یقيکه تحق، پژوهش حاضر

 حيپاس از تشار  پاژوهش  ايان  . پرداختاه اسات  شاهر   ين نوع نماود واژگاانی )ماوقعيتی( در لکای گاويش دره     بر تعي مؤثر های مؤلفه

نشاان داد   (2012) کرافات ( و 2012 ,2004 ,1999) پيا ليفی نمود کرديبر رو هينوع نمود، با تک نييمهم مؤثر بر تع یها یژگيو
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 نيتار  جمله مهم ( بودن فعل ازاتمی) ای هستهو  یبودن، همگن بودن، کرانمند یرشيد ،يیايپو یها شهر، مؤلفه دره شيگو یلک در

 ینمودطبقات انواع مند  طور نظام به توان یم دهندهزيتمی ها مؤلفه نيابا مبنا قرار دادن  و هستندنوع نمود فعل  نييعوامل مؤثر بر تع

 کاه ( 1992) کريفکاا ( و 1991 ,1986) دوتای از جملاه   هاا  ديادگاه برخای از  بارخلاف   کارد.  نياي و تب ادهيپ یرا در لک یواژگان

ز انياز همانناد بساياری    لکی گويش مذکور از در شمارند، مشاهده شد که  می فعل برخودِ های ذاتی  از ويژگیعمدتاْ کرانمندی را 

بودن و کامال   ای هستهکرانمندی،  مؤلفهبر تعيين نوع نمود موقعيتی ازجمله  مؤثر های مؤلفهبرای تبيين برخی از های ايرانی  گويش

 روساتين ، (2012 ,2011 ,2004) فيلياپ هاای   و اين باا يافتاه   بايست بافت معنايی و کاربردشناختی را هم در نظر گرفت بودن می

 یژگا يافعاال کامال و  ايان پاژوهش نشاان داد در گاويش ماذکور از لکای       همچناين،  راستاسات.   هام ( 2012) کرافت( و 2004)

همخاوانی دارد.   (2013) 9ررِبُ ( و2011) فيليپ های که اين با يافته ناکرانمند دارند یژگيدارند و افعال ناکامل/ناقص و یکرانمند

با استفاده از قواعاد   توان یم( Comrie, 1976:46)اروپايی  و ی هندها از زبان بسياریلکی نيز همانند در مشاهده شد که  ،همچنين

افعال ناکرانمند نتيجاه گرفات    نشانِ توان با توجه به ماهيت بی می اين، بر علاوه. ناکرانمند به وجود آورد افعال کرانمند را از یصرف

شرط آنکه اين فعل با  داد، به عنوان مبنايی برای توليد يک محمول کرانمند قرار توان به که علامت تفکيک هر فعل ناکرانمند را می

 است. راستا هم( 1999) فيليپهای  ( باشد ترکيب شود و اين با يافتهQCلاک کمّی)م کنندۀ ی مناسب که مشخصيک قمر افزايش
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